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el faverour fagTa : T 9= uRe™

1. SAfetaht fagersor ugfa : Ateet ot fagem

AfREH AT foq STIHg® W fo 1 T
Te Ul 17 & goen Ty fgdta oo e § % | =t
a7 foe % IR H == w0 ¥ e =Afahl weg
IR H T T TR | 2 At v i et
F IR H <. e faard 3 39 yehR oar §; st
Yeg TEhd it F o1g @ =1 T R ong 1 o1 g ®
e &) R & qd fa (fagiw) qen erfa’
(erafear) S iR o7 ® reeTae yed e S
9 =fae (fa + aifd + g + =9) oI a9ar € 9o 59t
ot & forlier 1 o | 39 ¢ SAfate ! @ € SAfatent g
o ¥, formem el § Tty =1 sremmar’’ feem o
it Wt 1 SISt Wt Cseifea’” (Contrastive),
fqieht T foRE vt v W ¢ e fefatea
% ey fepan < 1

faefta o freyor = sifenmm # g aet stedaned
I HfSAEA FT SR S o1 AR BT A T Al
HiaTgal HIGUTST =1 STEAdieti st HIGHTT % SR el §
@ IR TAAT H W - Fq AT T HE S et
TE N - AT TNk FHM TE AN Tl keI
W TEEU THA | TH ST F FHorerey k! fagerao
T5fa o faem gen | sfaient faver fgda wmen & faeo
T B arelt STEAs i Hiogal Sl TAIgH Hleh e
[t fafor qen faaror fafy § o7afaa gom oM @ Se9a
e Y © 39 fag % ermia fgde amn e
B aTelt HiSTEal 1 J&T RV ST H JUH A A1
QTSN 1 G i fgdfta oo o1 @83 om0 i 9=
Y ST A1 STETHAA F A HA S | 37 : AR
forgeroor § S sl w1 HWEEAIST 1 STer-3Ten faver
Tk STh! Gl i ST & 9 STt WA % ST
o1 feRieft qen wEE qe A faegetl w1 ereren S R
STel STEHEdr 1 TgEHHa qreEft St §, wel wrn eferm
yfean & “=mema’’ (Interfernce) sca=t g €1 ==t
' rema’ fgdra e freron § €9 arelt shfegal S Hro
T ¥ | AR W T B % RO S 3H AfReh! fower
(Contrastive Analysis) %=1 ST € 1 38 sifesr a7fe
fogmi 7 ¢ =afavent =o'’ (Contrastive Grammar)
FET § | [ 3T eAfaleht wrn famm e § 1

artet % AfawT oy ¥ 39 TewRwE
TEEHE T off 32 W B ¥ | U @ A foR o= 9w
YRge # WG 1 FH hET qF a1 SO 7, T a8
T ST ST HRE H fohat T S TRl § | SHARRIER
At faweroorandt % STTER s ¢ enedl 1 g’ ¥

*S1. TR FeraHt et

et 9 o R e SEH SR R H WL e
G S ¥ | SRl S WIS (WG H SAEd e o
1 e % THM T § el wE o e T g,
gofere wrw foreror # v wwen Tl S| wE fefa w
Hfieart fareerorardt =ATee st (Positive Transfer)
T T A F | AR, STl B T 3R e S kSt
H Srqeal qen StegHEa urE S € ot o feor #
It HieA U1 Bt ¥ 1 39 feafq i e SR
(Negative Transfer) =t g & 7 21 =&t ®omewes
STor oo foneror § wfeedl w1 g@ FRO aAar B

Afh ferera
B A +— B
[ & Joe]
| 1 1
EsultecicRic
oo # gfaem) SROHE S-S
(argfaem & Hemg)
HiarEdl H1 qoligAe
Iﬁw&mamzﬁmﬁﬂfwl Immﬁfuﬁgsml

Afaisht o favemo w fefatag sma’ %
eAd ¥ w&d AT W w1 ¥-
faant fagawor 1 &
Tee T8 Seoid@ T mn § fob mwn fin
T HiSTEAT T AT % FHROT Bl 7 | ST
fogermo & ‘orErd’’ % HROT R TA @I H
T G T ATHN H1 G & AT foged &1 ==
A & | Al fagatl &1 = o & forg S e
1 9T S fageraer qen SFi faveral @ oafea
AT STETF T |
39 YR Af@H! faveuo & &9 F w79 F
frefafEa dea wme S T T B
1. ek W1 Sl ST (FHHR, SR a1
I ) T GO ST HTOT ol AGTE! TEe
¥ &I S Gl B
2. 39 @ & SMER W fgdfa o a1 e
T e § wevifed Swfearga o1 qaigH
T ST Rl ©
3. TH A & STUR W grfad el &
TargAM & e fveror Al qen s frao
fafee o erevas gur {1 ST gedl 2 1

Edl

ot

et faum, wforqy favafaenem, wi=iuR, gwher
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ST fag W fa=R +4 § 98 T8 € S
¥ T st fagem ‘agfaa amm Jet fagra"”
(Adequate Linguistic Theory) =t e s €1 21
oTaT ot G ok foTT S wTonsti 1 quf aen  erafeeq
oo SR favera eavas €1y qen ¢ et
Ty & forw wyfea s St fagra & € off
I & ST & TR ST eat e, ue o, e
T 3 eref T o e stemEE TR T weR |

Akt fawerso it gadt oian =faw! fagra
Fi ¢ TS gerafeed w9 g el % sfaket et
TGS ST T © | 39 feon § srue am faue =
e S H oafaent faveww wen’”! & e
el ®E g ¥ 1 TH Hienm wi yfgw § TR g™
grTes Al wEE | o § fF Cagd @ s St
SR fosesT w1 g% " § fo fgda o e |
T 9UE ‘AT i § S @ed IO qe STEAdT i
TAGHTT ! TS STHAMAN &% RO ST el &1
qon S arstl W wrEEEs fou T Aot faver
% STMER W I3 Tt o, e It den werTa e
Teheieh H GUR T T Fehall € | 39 ASHT o ST ST
T AL T AT G e JUUTI-S0, T qe 6 e
% safaient faveroor yeqa foe €1 578 S wrwft yeere
o 3HA =Afeiant faverow fagra & ffea emen = aik
ot g5 a1 | woaey safiet favemw fagra &1
Toraror & &3 § wewel g WieR foFan S o | fsdta
aToT WEd 9 SALAT ST HIGUTHT T GIEAT hi
e |ed O W ARG FIAT T | ST ST A
fIo T AT STEAUE TS A H AT A B
39 fagT % gr foeroyetferm wfsran o Sufeerd & arett
HfeTedl ® THeE § Terad faerdt ® 1 sHE g I &
T H AT’ o T I OHE Thd § | W & Ig off
T B R e sifermw witkan ® g9 wmmemdl o
Trferh e 1 B §7 39 I A TR Aaw
% T o0 9ud for doermens aw faeem =0 2 @y @
g ot ST fom oo foreror 3 & § T ud QAT emons
H R T2

2. ST =TT o fafu= @)

Fha aewEE 7 o 79 (Language in
Contact) ¥ fgufoe feafa & s =@ & foar =t
& TR 1 3R ¢ e e v ushfa, sEent fafae
Tersrorareti, i, Sudiel ot forga faeem weqa o T 13
o1 3 fafi Tl W EH @t ¢ T S S feRaRgee
=4 Y E | 3! T § R o e 6 ge SR
3 AT T (HTF) | A WS F TR TR
% ey wfifden SATed’! S gl € A & Wehiaa
% Frore Tk B o ¥ ¢ Hithfas =M’ S B ¢
S, TSt g g (You) #1 TR fa= o %8 weAmi
g g S, g, e, e ) STt v R feed
% fod-T10 & vsel 1 Ud FEAHT G § RS v
B Tfas € 1 39 YR e ¢ wisktae s
FEAT T

A & TR W1 ==d & Frefafed @
I9E 43 §-

1. w@fw =@ (Phonic Interference)

2. =rwRIfors e (Grammatical
Interference)
3. WK TR W (FieE) = (Lexied
Interference)
2.1 @i =reTa
Tk AT 1 & 39 o R R €
T a6! fordll omen &1 eafwll o1 fhe R =l wean
T T T 9T e GHA 3 9T kT At S
FI T I YAH T T AT F SR R Ah h
g s W Rifad X § o fgda s % @
| o1 % T % 1Y ol H o g o
e S had & st Sl et e
R g el T e eafg 39 o W o fRk R €
G aren 9 9 w9 # 70 Fa © | Seeond-fe
qe St ST € el Wt eafE | wee’ W
3 % ik o e €)1 e | e’ & TR
R A H eAfaie e € 1 S, F-Td, Tei-he R
SIS H 3 eafaier 3o e 7 § | oraua fewdt e
w1 3 Tg H ST B T
2.2 STHIUTehR AT
"R =@ % e | aRTEE A
e Y 9 SO 3R i Tl & TR H
Iooid T & | cAeRftTeh Trarell 3 gRI S AT
e W % fou arEE 3 fefdfea seew fea 3
S 9 st & “This woman loves the
man” STeR 1 STHA T ST SR WA 1 2§ W@
3T 39 y&R wem-“dies fran liebt du mann” safs®
TTF R SIS 99 % faud o1 it sifeafa et ©
a1giq “The man loves the woman.”
AR’ 1 He § For foredt & wredl o T
i feafg § frfafaa St S S Gre ot
ST HeRdl &
1. ugcl oamEnd i fefq we wmn (T
< Ol o1 GEG A (AT ) H gH
ERIES I
2. guy feafa & ws wwr (wgaren) &
R FF ! TEA AT (S )
& BfyH W SRfG foren ST steren @sa
aT B U AT e i |l hi
aTae *1 we et fwe off ger &
T TG § STes T '
3. WX feafa & @sg 9 & wfE e
TGS % S UE H ThEud wnfya e
AL AT F TIAH H HGUT % AR S
frml % TR uRadd fhen S
wM % TR W 30 =AW & fau fe=< ik
SIS % o TRY % G 1 ISR g §-Sfiit
* T geY g &% o1 ®9 €-He, She &R It fe=<it
H g forg g’ 1 € T e © ) TS wehR feed o
9" v & faw st 7 ‘hy?, ‘with’, ‘since’, “from’
SR “then’ =1 o B 3 | 39 TR &1 WREd i
ST 1 HRU 2t B
2.3 IV A1 I8 T T S=TeTa
THh TG Tk W & QI 1 gHO o H
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SO (ZTARY) B S € freeh wwor e sAfermy o
wieE B 71 o & U fen’! v 1 wudt o o
Ygug’! % ored W TN B § | 3 WehR fe=t § ¢ ey’
veg HTA' % o1 § ygEd g ©, AR Tt § g
“faare' % o1 ¥ wgaEa B ¥ Ao # el e
1 FANT <A © | 99, A 3 T T vee etenfad wise
21 3 e wfogd § WeRS (W1 99E aren) & ot
H g © Jafer fet # Af<t % qomdt & o1ef # wgea g
¥ o7d: T WS W A1 wigd e = seld wwe
TYHT AT TANT F THhA ¢ | TH THER T Wh =y,
T T A e TH Terd WA fman S geRdr 21

1o & TR W off wifves e’ e S §,
S et e erafga o et e ¥ g4 veref % faw
ot ‘@’ fman 1 WA A €139 TN S STER W
o8 fet # o ‘it wmrar ®, 9w § enfe '
1 FIM H Hehedl |

ofd: o ¥ foh safaient e1emae & g et
A AR SFEHEdS H @S wh 39 e W
T € & s s % fow afe wE fem et §
@ e gEd v H off erfrard’ € Wk © @ A | e
Torelt | w1 1S e ¢ Senfouen’ ! il €1, 1 T RIS
el e € 9% gEd ot JeRfeqe € €1 e Wy g
FHofi-whoft Tt fearfa off o ST TRt € ST T § fwE
1w &1 319 1, T gH0 T (@eF o) § 9% e
Sfeder o erfrard AT €1 Faraisti % WY Suesy g1
3. HrerTHeR T T ud safatent fawersor

TR WIFATHE T fam &1 Ty wI
STEH T B | S TR T 9§ oy © TR Seeens e
TR T &t G W SeiiE g © 1 HEE Uee
19} Tt pret g R T A 9T 1 W&y IR SHaH
e § ST AU AT T &1 Heaorsh e fo
T Fifh SH TEy & fagelvor o1 9u IHH! AT 6
Tereeroror qen 9uiF € 1 39 31ef o STER Ufdeifaes v famm
H HCEATeHs AT o e € 1 39 UNn o %R0 9% ©
b HerTes SfE 1 ST ST T § qUFRTS SR
T E TR ST © | A ¥ HEEenes o fae YRt
e e = fadiedt T €1 . < v fgoet = wem
¥ fop ' WearTeneh 9o T AT R S e el geREal
1 fageror SR 9o e ® qen fafie afves exrelt ™
T aTelt St Shifeh Aviiagdr o e7eas it g1

HCEATCHe 9T fa % €1 e ¥k o SHeh
ST 1 SUNTH 91 i 91 G il & T5/eh SR
T ST JUTCA STHAIES & St © 31 go 39
STIIA AT § IS S aTell I3l ohi Taal sl WIehR
HA 1Al I i TEq w faviu HH & S
IHH S Aliergal qe1 TE(-d Saeel § S A
fearfa =1 wem & 1 3 St © 1 57 <A AN | g
AT G AT T % S=ia T B | SR O
e guiATeRek €, = Uerfaes |

T 9 fagm & mee ot fgdia
foreqor & yfqwfeq 3d gU <f. TeviaR fgodt &1 weT §
& ‘greers gfe 9 uga +1 we arelt tfaetias
HCEACHRd 1 e o o foeor § ¥, fafue e
eraett R fHer arel stfafad w1 1 Tasie SeH e

2 8 a1 § Y 3% W -HH qe SIeHETd i -
FH T TAT Bl B | TUTCHeR SRIqel T G T
o T SURAfTaT o e # el etfus ® P SR o
R Fel Th-SaTs 9 fagm e oo @t 9=
FI 3G YHR FH GHEAN geAafeed w9 H favermo eh
T Y T B el § [

TEATHE T o &1 gmedw SuE T
foreror & g § =Afaleh! faveroor § qrn Sar € 1 e
TGS T A& AT <t TS o1 Forgeroon STemT- 3T
e T & STR ST HieAw | Sl WISt w1 ger wieh
AR e foomaed o i T s g § 1 39
weraey fgdta s feroystiemg & o1eddr = Wern 9
gt s w1 ST R/ foRan ST TR ® 1

Y 98 e B T T fgdim wmwm @ e
o rfer we e # wEAeRe u fage % TR
R & T AfGHT gz Tgfa S SwERt T 1o
oM & ST avEEE] 3R TS aR T o faee %
o Aiea (=afalst favermv ugfa) #i Hheu &I §, 39
faart faveroor ugfa & aftled o Serns o fagm
i AT T T AA@ST 9 ST BT STITERTER | g
4. T UE Ui W{eHTHe: Vol J9Teh arareit o
S EoEy

TS o o # At e &
el JfHeRt W T | Wit diads ¥ (R]9R) W
e fagral @t Fea 3R i Wl § e W
Trefafea aedl § w19 fea &

1. O 1 GAUR SGH1 SHG €Y L1 §, |
T 3 fafaa 91

2. 9T A1 YEER HIGHTST- Il o1 arfash
E-SATIR B €, 7 fof o yrae
SIS FATHIUN Rl TG-S Tl €RoT |

3. 9 ST A ®9 H WY A1 S kT
¥ fog faadt 7, 7 for oo gt o
frem dfea & w9 #)

4. WIfYeR SHEAT YT Y H TWEE A BT
HCEATHS GsEl o T % w9 H fag wdr
¥, o7 W 31O ol Yhid B ST stea
“oqaen’’ A T TR W wW wT |

5. 91 i GLEHCHS TSl ST Tt
Td yhTd &I eAfveafa & fau w9cns
(HiHe) enfirctertll § e el §, ora:
ITH THEH AR qRIfa S w1 TR
“wqrerss’ B ®, A R ¢ Sehodrene

6. U TH T F oWfTd w4 H fr @
Tehdt € S o H genef 2R At g
o aierfeud HehedH T © |

7. WY FEER % W W v 1 STd: d
T1eTor BT A& 37 BNl | eI S HIAT
Tl €, 7 fF 9o % s A e

5. WOT=TUT SHATRTUT AT AR hT TageTsror

T AR & STHAR-"" 9o faai
e’ ¥ 1 39 AR H Ydeh © SR | 3H AR
fogra & ogER T2 9 wee & e g € S um



559

Shodh, Samiksha aur Mulyankan (International Research Journal)—ISSN-0974-2832 \Vol. I, Issue-5 (Nov.08-Jan.09)

(@& wrn) & T e | W Wed w9g etedar
T frml o fmior qen gdieror Sar Tt © 1 39 ¢
Sl 1 Y © 1 3H qd wfiied fagT w6 off S
R fag 3 @ve fwar €1

W] SR & o i I8 Hq=l & R
9 I Hied GRI ke gorl & T T i Tfag qor
F T w siagly o yoH w € | TR g ot W §
HeATs faero @i ¢ Hereres aftadq’’ @ e geR
& L € | FRE S i ST IREd S SR
ol @ welg © S Sfafleh W @ A HEE o
TR L ©

o R
(T amER o)

Elca!
-
o N
(e fafere frm)

STATS ERU AR F STER 910 § F5 W& Frm
g T S emem fm (base ruled) wead €, St
forore o 71 S T w2 ¥, ofR 7 oo # wu H
3 ¥ | oAt Gte § wrddm frem (Universal set
of rules) @en srea T & v fafkm == (language
specific rules) ¥ 2 €1

T AR o Fiadeeh! J F@f ¢ ST TR
H Heq &l w6t o, Afer 39 fagra ¥ wafapy o
foreeroor fagT= & &9 H ST W@ Al A e fager
T TOh ST H Hurerel W faeER R IR W
fean | s IR § e (1971) 9 HaoT S@EHE T
“org e feverao w1 U Gaifs ol faefoa Ated ® 1
9% g1 foran T fageryor qen qegER foRan T SAfakent
Tt stfyes Aol BT | SR G TN o Sgd-d Ud
SARTAT YT | AT S STAAT TR W ¥ | TS WA
ST | qe T Al § el AU gae | q Are
% A foem Afger 1 yehe R Tha 21"

TR I7 T R 1 Teva © R foRet Hiew b srmEnm
FH I Y TE WM T I © TR e freror- srfaremr
yfhan W ¥, 97 9T A TS Ui TR R
ThH Y F SO 3T T ud e et
1 ff T FeE B ¢ | 36 fov | we off 7 e
frarorates a1 WO ek (teaching oriented of
competence oriented) fagT 38 TR F I F
g sate € | SR fHgT T 99 w6 Hied
39 fagra & ormia gg wit off g T2 o stan € &
T SR 961 SR AT & HIioek WA % g | B et
wiwaetl w1 e fre s T €1 56 TR o
I ST Fyerd: o yEE " faga st et
fag & w=a

6. 31 fagra wd =afatenl faversur

6.1 TR fa=amdt =areRtuT Ud safavent faveraor
TYRUETS foERERT 6t SHwed & 9 fag/Aea
1 AT e | SYET 9 & o fhe ) o
R fomamet =Rt (Stratificational Grammar) =

T T ¥ | ST ST FaThI e i safaieh! fagemo
gwqd T o) 3w fagr & wmdw 3w oAwm W
wir=g@ (Perfopmance Oriented) #fea @R &
g1 399 yg@ qun 35k g (Perception) % To #
Tafeq saoeRmeE fhansti 1 oo foan S €1 35
fagr % g | oI’ &1 I U © 1 3 fag
% FHe® T - &7 3R TS YT S 1 Hied HEd
1T % STIER TW Hied S 9T YA R STEG
&1, T e e et Wy # st g ST
STERT fag B

6.2 Thel UUS KTl Higel Ud eafaleht fagetoor
e 3 ' wha T8 FER wied & YR W fag oiX
SISt vrrsti 1 =afdient steme fean, W 98 oft 3
el el &l T |

6.3 Sfavant fagersuT =t Ufaatiaes ggyH

gt megs & 9 w@ fafus wsi % S @y
o I TE A o AN ok W e @9k H o U
T I TH TR S HT A R HEH B T R
39 G TS qe SHO T JTWIeH W ST WM % ¥
T e 1 STavashdl STvE &I TE e fafie st @
ST AT ASIEG €T B Y g3 | 39 SR I8
STV e T T Sish wies # S, aRadE, ewEt-
T I Qe STRIeRT o T ki RiGAEET T~ JhR
HI €, 3Hh i o et oft st of St 37 aoh
fT AM off | SqUa 9’ Y9 I3 W@ o f 39
TR T HRO A T2 AT SR T A1 GiEw et
T ST WU F YA T HRO T AT TR 3 wRO 2
TH YR ur forement iR fomt o e fet
I ] HEd I S RS W ST € S e
HRV ged TS o frerr ufshen ® o1 aeft 37 oAt
FT R A § | g 39 foen H gu e A4 uw
TIY FY A foF 36 ST 1 & R ITeh! ST 3THAT
ararenes fafwerar o, swfaw wro famfel &1 =
STIVEAE HCEATeTe foversn &1 3R T fored & st
I WIS % i dodl Wl oTRY Y65 WIOT SR
28 @ ST ot 3Tee el 71| 3 wmeid € st
T IGATT (HIG W) SR AeT 9T | 3 YRR At
o fagero w1 sAfadia ga|

fqent o favermm & IR == 9 g wed Ted
TR SR T ST € 1 3= ST geae (Teaching and
learning English as a Foreign Language) =t yfa
H foran € fo “@a oo SR & W qen 99

I afeed ga 51 SH ATl it e, HEe iR
STHTAM G H UqT A ST HRA § | WS & e
off 919 & "ehal © R fF-for Toell ) o des e
H1 KT T HEA FAT IS Feohel 7 | TS ST A
feifrafiesa whim wead (Linguistics across culture)
I iRt H AT fagero % SR W @R S T amE
% HEd I Yiaaed Hd Y WIS o A I IGYA B
B Fal T ‘g foreror gl gaifas gereemed g §
@R T (3T 9ToT) SR E 9T (HIGHTST) i
T Y T o aeT IRk faveiu o SHR
R IR &I T E TEH T AR A I G e
HEpfa H Jo S ot W @ S 9T Hied
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T AT HT AIGHTTT 1 T 3T GEapia &1 off o=
o H TR (TEW) BT € | ey 3T 9Ty frery
srafy ¢ oamend’’ S BT § | 37 SAfaient T o
TS TR € TR 3T AT e H wigere S S e
FIA § TR IR TR Sy ST e fereror @A
qen faftrdil § gur amn S orel % oTER 39 e
fafy & g/ T @ T A F AAA R A Hew H
ST Al wfeAEal 1 R Hha foran w1 8 g A
FfeAzal 1 off T T & S HGHTST-SAEE GRS
B T 1 o 9T Wied gHg 1A §9 ¢ e
L WAl § @i IEH G Se q9l qHee bt
& T Bt © 1 o8 $ sfves faw) e
TS W@ FH B €, T e o sww T e
1 diEe | Hguren & e % wRe §w wieaedl ia
gt € 1 U feafq & o= wmn diew o safaent faver
e U ffeR fuma § 1 BFE e aEEE (1953) |
off fgenfoeran & e1eem & gl # =afa! favemo &
e fohan o

THHT TEAI SFAUGH I foE F= anferren, <.
(Fxan) ¥ ' oafaient favermm wren’’ & &9 H fowan
of | 3HT ST HIGT % =i wH, SfTe den geferm
% SAfaLent fover yepre # oy € | 39 faver % et
TR faveran & Ty | Wiedd, J1se adn wied
Fi ‘T et Taes 1k S W WiAw' el Jfed
T 39 T | i AT Y ger o SR R SAfaient
Heaell # wfeTedl & WA ¥ Hfed & wH (TR
ot fefthered 1) & w0 ® Teqa fopan &1 3od og ot
gfauifea feran e fof o steem 39 Wiest @i st
@ & S =feT St geE-9R (Functional Load)
# gfie | Ay meaqyl €1 39 awr Sfeaasi & Wy
ST Sfearaedl s AR of e s foman o | eRey
T a7 ot Afaiahl Teaaq g o TS HIERTH
T i fAgT % YR W U ITH W= ST
(drill) =t swhfirar W o feon w59 faom § o) of
F B TR | AMRRA & Seiersy favafaame § 1968 #
sfqat o fam it wmo foeor ® STt @refwd
(Contrastive Linguistics and its Pedogogical
Implications) & @& o i<t &1 faw= a1l 1969 #

Ffeerst § ST O foRE w1 STRITE wiRE % TH
Yo H off Sfaet 9w fomm W R e 9 T g
579 ¥ 7= 7' % a5 # (Papers in Contrastive
Linguistics) = & i, f1sa (G. Nickel) g/ weaifeq
BT 1971 § Jeh1vm gUI
At fover fagra o we @ w9 | favem &
T S Rl Uel 3H YRR Wl hl TR Tl §
o fgefta s & erfoem § €9 arelt wfenedl w1 e
FHROT FT AT H = H S 7SR T Ao
T % AU SR a3 SR oI i g S §
T SHF YR W ATHT [T9iw0n ek Al forgait
1 = T ST § 1 39 ¢ qaigAEa ! el T R
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